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1. Gi6i thiéu

Bai viét nay duoc ruat ra tir cac két qua nghién ctru trude day caa chung toi vé
“ddc diém tiéng Viét trong cdng dong goc Viét ¢ hai ngoai” (diasporic
Vietnamese) vao nhitng nam 2004 - 2006 tai Pai hoc Quéc gia Uc. Trong khuon
kho ctia hoi nghi lan nay, ngwoi viét chu dinh néu bat nhiing dac trung ngdn ngite
ctia tiéng Viét duoc st dung & chau Uc d€ lam sang to cac yéu t6 xa hoi, gan lién
véi thyce t€ st dung trong titng nhém cong dong. Cu thé hon, bai viét sé 1an luot
dé cap dén cac hién tuwong va phuong thirc chon ma, chuyén ma va tron ma caa thé
hé thit hai trong mot sd cong dong dan cu goc Viét tir két qua ctia di€u tra thuec té.
Nhiéu phan ctia khao sat nay da dugc tham luan tai “Hdi thao vé giang day tiéng
Viét nhu mét ngoai ngt” dwoc t6 chire tai Phan Rang vao thang 8 vira qua (nam
2008 — BT).

1.1. Trong thé gidi da ngtt va da van hod, noi ma ti€p xtc ngdn nglt thuong
xuyén xay ra va cac thanh vién trong cong dong thuong cé von ngr nang khong
ddng nhat thi khai niém cjng dong ngon ngir (speech community) ngay cang bién
do6i (Lo, 1999). bBén luot minh, cac nhéom ngoén nglt hay cong dong ngdn ngir nay,
ké ca cac ho gia dinh, theo lap luan cia mét s6 nha ngoén ngtr xa hoi hoc, trong
thuce t€ cling khong thé dong nhat vé mat ngdn ngtt duoc (Barch, 1969; Irvine,
1987), cho du cac thanh vién trong do6 thuwong chia se nhitng dinh hudng hay gia
dinh vé chuan muc va nhitng chia sé nay cé khac nhau it nhiéu vé cap do. Tuy
nhién, chinh sy khac biét v& vén ngon ngir & cAp do ca nhan 1an cong dong da cho
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phép cac thanh vién chap nhan 14n nhau va tir d6, c6 thé gia dinh duwgc nhiing
chudn tic méi trong mot khong gian giao t& khac véi xa hoi ngdn ngir trude day
cua ho. Khai niém dong nhém (co-membership) trong mot cong dong ngdn ngie
ciing tit d6 ma hinh thanh va qua nhién, khai niém cdng dong ngoén ngt ciing
duogc khoac 1én mot dién mao mdi (Silverstein, 1997). Chuyén ma, mot trong
nhtng phuong thirc thé hién khai niém dong nhém, la hanh vi ma nguoi ndi vira
biéu minh ban sic nhém 1an ban sic xa hoi cia minh (Ochs, 1993) trong khi ho
cung chia sé v6i nhau nhitng chuan muc mang tinh bi€u trung trong mot noi bd
nhém. Do vay, twong tac bang chuyén ma ciing gép phan hinh thanh nén nhiing
gia dinh vé nhom (contingent validations), v€ ban than va cac thanh vién khac
trong cling moét cong dong ngon ngit. O binh dién rong 16n hon, cac cong dong
ngon ngit sé hinh thanh nén cai goi 1a hinh thdi bin sic cong dong xid hoi
(communalistic form of social affiliation) trén nén tang y niém vé cong ddng trong
nhan thitc cta cac thanh vién (Ratcliffe, 1994; Phinney, 1990). Va nhu vay, nhitng
dinh hudng vé chuan muec, vé tién gia dinh cling nhu nhiing y niém chia sé chung
gitta cac thanh vién ciing bién d6i theo thoi gian. Diéu nay twong ty voi y niém vé
nhdém, nhan thitc dong nhém trong mot cong dong ngdn ngir.

1.2. Cong ddng gdc Viét sinh song & chau Uc véi s8 dan hon 200.000 nguoi
ma trong d6 hon 2/3 s6 nguoi c6 qué huong cdi nguon la Viét Nam chu yéu dén tie
3 lan song khéac nhau, c6 thé tinh ttt moc thoi gian 1975 - 1979, 1979 - 1985 va sau
1985 (Thomas, 1997), khong ké mot sd lwong nho thudc dién hoc bong Columbo
luu lai Uc trude ngay 30/4/1975. So véi lan séng di dan thi nhat khoang hon
30.000 nguoi, va lan séng th hai gan 50.000 ngwoi, lan song di dan th& ba c6
khuynh huéng ting déu ct moi 5 ndm. Chang han, chi riéng thoi gian tir 1985 -
1990, con sd nay la hon 38.000 nguoi, 1990 - 1995 la hon 39.000 nguoi do chinh
sach thong thoang ctia chinh phtt Uc duwéi hinh thitc “doan tu gia dinh” va trong
nhitng nam vé sau, ttt 1995 - 2000, tuy s6 luong nay giam nhung c6 khuynh hudng
1a gitt déu trong khoang hon 12.000 nguoi trong moi 5 nam. Dic diém cta cwe dan
nay la bién d6i tir dién di dan ty nan chinh tri, kinh t€ sang doan tu gia dinh
(Clyne, 2003: 14) va sau nay c6 ca dién tay nghé lam phong phti thém thanh phan
dan cu va tinh hinh sinh hoat ctia nhitng nguoi goc Viét tai day. Tuy ¢ mot bd
phan song thiéu tap trung, ngoai cac thanh phd nhw da liét ké, cac cong dong goc
Viét (du khac nhau vé khia canh nhan khau hoc) van ¢6 diém chung 1a ty 1& nguoi
néi tiéng Viét van rat cao so véi cac cong dong di dan khéc trén nude Uc, cho du
thai d¢ doi v6i ngon ngtr cdi ngudn cua ho it nhieéu khong dong nhat.

1.3. Trong thuc t€ st dung, viéc chuyén doi tit ngdn nglt cfi nguodn sang
ngon ngit ti€p cue khong con la van dé ban cai nita, do lyc ddy ctia cac yéu cau hoi
nhap xa hoi nhu co hdi viéc lam, thang tién cong viéc, thudn tién trong sinh hoat
hang ngay. Khong nhu ¢ nhitng cong ddng sic dan khac & Uc, hién tuong chuyén
ddi ngdn ngit sang tiéng Anh van duoc ghi nhan 1a rat thap trong cong dong
nguoi Viét (Clyne, 2003: 35). Diéu dang néi ¢ day la trong ban than cong dong
Viét, ty 1&€ nguoi nodi tré tudi (dudi 14 tudi, sinh tai Uc) lai cao mot cach vuot troi,
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x&p hang thit hai sau cong dong Y (ma 1& ra, van phai diing hang thit ndm theo
tong sO cong dong co lwgng ngwoi noéi cao nhat), du cho con s6 nay twong quan rat
it v4i trinh d6 tiéng Anh va thoi gian dinh cw cta ho. Tuy vay, hién twong nay chi
ton tai trong khu vuyec giao t€ gia dinh ma thoi va to ra thap hon ¢ khu vuc giao té
treong hoc, cong dong hay ngoai xa hoi (Thai, 2005b).

Trén binh dién giao t& cdng dong, viéc chon ma cho qué trinh giao t& &
nhtng cong dong di dan ndi chung thuong khong chi gidi han trong binh dién
ngon ngtr ma con & nhitng khai niém thudc y thiec hé, tinh chat cua céc tiép xuc
xuyén van hoa va nhitng quan niém vé ban séc nira (Barch, 1969; Irvine, 1987), cho
du cac nhém xa hoi, hay nho hon la cac gia dinh di dan, thwong khong phai la
nhtng nhém dong nhat vé ngon ngtt (Lo, 1999). Nhung qua tiép xuc, giao t€ gitra
cac thanh vién c6 von ngon ngtr khac biét ma cac nhém da dan dan hinh thanh va
tham chi chuyén d6i nhitng chuan muc duoc thira nhan trong cong dong. Trong
chiéu huéng nay, chinh thai d6 nhin nhan va tiép nhan lan nhau da gitp cho cac
thanh vién gid dinh dugc nhitng gi la duoc phép, nhitng gi la kiéng ky trong mot
khong gian giao t€ mdi, ¢d thé khac véi von song cua ho trude day; va nhu vay, ¢
mot binh dién rong 16n hon, cac cdng dong ngdn ngtr sé hinh thanh nén cai goi la
hinh thdi ban sic cong dong xa hdi (communalistic form of social affiliation) trén nén
tang y niém vé cong dong trong nhan thitc cta cac thanh vién (Ratcliffe, 1994;
Phinney, 1990). Do vay, nhitng dinh hwéng vé chuan muc, vé tién gia dinh ciing
nhu nhitng y niém chia sé chung gita cac thanh vién cling duoc nang cao dan
theo thoi gian. Diéu nay twong tu véi y niém vé nhoém, nhan thiic dong nhom
trong mot cong dong ngdn ngir.

1.4. Xét theo y niém giao t&€ han hep, mot s6 nha ngdn nglt - nhan hoc lai cho
rgmg y niém vé nhom khong hinh thanh mot cach tu phat, ma trai lai, né 1a moét hé
qua clia cac tuong tac gidp ranh gifta cac nhoém tdc ngit ¢ vi tri thang thé va
khong théng thé nita (Bister-Broosnen, 1998; Finger, 2001; Carli et al, 2002). Do
vay, ban sic xa hoi nhém ciing duoc phan anh qua viéc Iwa chon ngdn ngit va dén
lwot minh, trong ban than mdi nhém déu ngadm dinh ci goi la phuong thitc twong
tac dua trén ma chon trong moét khung chuan muc nao dé. Hay noi khac di, viéc
chon ma (code-choice), chuyén ma (code-switching) va trén ma (code-mixing) trong
ting cong dong ngdn ngl can phai duoc xem xét trén nhiéu cung bac thudc gidi
han vira ngén ngtr hoc, vira xa hdi hoc, ché wéc béng khu vye giao té& (Fishman,
1965; Greenfield; 1972, Parasher, 1980), mang lwdi xa hoi (Gumperz, 1966; Poplack,
1977; Lipski, 1978; Milroy va Li, 1995), va mdi tuong lién véi qua trinh phat ngdn
cua cac thanh vién trong cong dong (Scotton va Wanjin, 1983; Myer-Scotton, 1988,
1993). Du viéc miéu ta hién thuc ngoén ngtr trong cac cong dong di dan thuong chu
trong dén cac tac t6 xa hoi dan dén hién twong song ngit hay da ngit, nhung sé rat
thiéu sot néu khong dé cap dén thai do doi véi viéc st dung ma nhw thé'nao, nhat la
nhiing dinh kién lam nén mot “6c dao ngdn ngt” ngay trong cac cong dong di dan
va, do vay, dé dang dan dén hién twong rat lui khoi twong tac xa hoi cua mot sd
thanh vién trong nhém mdi khi xuat hién hién tuong co xat, tiép xdc gitta ngdn ngit
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cong dodng va ngdn nglt st dung & chinh qudc (Thai, 2005). Bai viét nay qua thuc
khong di tim 101 dap cho cau hoi néu ra, la tiéng Viét 6 qué nha, véi tu cach la ngon
ngtt dich trong qua trinh gido duc ngon ngtt - nhin tit géc do su pham ngdn ngte
hoc, ma nguoc lai, tién hanh khao sat tiéng Viét dang st dung trong cong dong -
ddc diém van hanh cia n6 ngd hau xem xét trong chitng murc nao tiéng Viét cong
dong (diasporic Vietnamese) dwgc dua vao giang day.

2. Phwong phap nghién cttu

Ddi tuwgng nghién ciru cua ching t6i la tiéng Viét st dung trong cac cong
dong goc Viét, chu yéu la khau ngtt cua 28 nguoi goc Viét, 0 do tudi tir 20 - 62,
gom 17 nam, 11 n@& ¢6 cdng viéc khac nhau nhu: ky sw tin hoc, bac s§, nha van,
gido su dai hoc, sinh vién, nhan vién ban hang, phuc vy, tho lam banh, ndi tro
v.v... Trong cac d6i twong nay, chi c6 7 nguoi duoc coi la thong thao ca hai ngén
ngit Anh va Viét (bilingual), tt ca nhitng nguwoi nay déu cé thoi gian dinh cu & Uc
it nhatla 5 nam.

Tw liéu thu thap trén cac d6i twgng nay la hon 37 cudc d6i thoai, trao doi tu
nhién vé nhitng cht dé xoay quanh nhiing van dé sinh hoat hang ngay, nhiing
khia canh vin hoa xa hoi ctia cudc song & Uc. Ngon ngit trao ddi la tiehg Viét. Dia
ban cu tra cua cac doi twong tham gia la vung Mt.Pritchard (bang New South
Wales), Springvale (bang Victoria), Belconnen, Gungalin (tht d6 Canberra). Ngoai
nhitng quan sat tw nhién, d& thu ngan khoang cach xa hoi va lam lién tuc cau
chuyén, nguoi nghién cttu c¢6 tham gia vao doi thoai hoac chu dong phong van so
bo. Tong do dai ctia cac cudc doi thoai la gan 10 tiéng dong ho. Véi ting cudc doi
thoai, ching t6i ghi &m va phién am tat ca nhing ti, ngt s dung trong sudt qua
trinh trao d6i, bao gom danh tt, tinh tt, pho t&t, ddng tir hay bat ky don vi ngon
ngt nao duoc st dung. Ngoai ra, d6i twong nghién ctru con 1a hon 120 véan ban
duéi hinh thitc bai bdo, mau quang cdo, truyén ngan, ban tin véi cac d6 dai khac
nhau trén cdc to bao leu hanh ¢ dia phuong. 52 bang bién thong bao, 40 bang va
CD-video ca nhac luu hanh trong cdng ddng hay trén mang ciing nam trong d6i
tuong khao sat nay. Diém trong tam nghién ctru van la ddc diém tir vung - cdu
tric va hién tuong chuyén déi ngon ngir trong tiéng Viét cua cong dong.

3. Ban luan
3.1. Déc diém xd hoi ciia tiéng Viét vdi tw cach la ngon ngit cong dong

3.1.1. Nghién ctru v€ cac yéu td va tinh chat cta qua trinh duy tri ngén ngtr
ngoai tiéng Anh trong cac cong dong di dan & Uc cling nhuie & cdc nuede chau Ay,
My da khong con 1a dé tai méi mé. Mot s trong cac cong trinh nay nhan manh
dén tinh lanh manh ctia mdi truong nhan van hd tro cho viéc duy tri ngon ngi
cong dong 1an su phat trién tinh da van hoa nhu tinh than dé cao ban sac hay
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chinh sach ngon ngtt tich ciec v.v... (Clyne, 1985; Haugen, 1971, 1979; Smolicz va
Harris, 1976). Mot s6 khac lai chu trong dén yéu t6 mién nhu la mdi trueong tw
nhién khi cac cht thé phat 1oi cam thay thoai mai lya chon ngoén ngir ma nhiing
bién sd nhu: tinh hudng, cha d€, phong cach, méi quan hé lién nhan, dia diém,
phuong thic va phuong tién dong vai tro quan trong trong viéc lira chon nay
(Fishman, 1965; Cooper, 1969; Greenfield, 1971 Sandkoff, 1971). Tuy vay, diém
chung cta cac cong trinh nay la nhiéu gia dinh (dac biét la cac gia dinh ¢6 nhing
thanh vién thudc thé' hé thit nhat) muodn duy tri tiéng me dé nhu mot phuwong cach
duy tri van hod truyén thong, trong khi cac thé hé tiép theo cua ho lai st dung
tieng Anh (voi tu cach la ngdn ngl ctia xa hoi tiép cu) nhue mot ma duy nhat trong
hoat dong giao tiép thuwong nhat.

3.1.2. Du d6i dau hay khong trudc hai khuynh hudng nghich chiéu nay -
hodc duy tri st dung ngdn ngt me dé, hodc ti€p tng ngdn ngit ti€p cu - hién
twong vay muon tir tiéng Anh vao ngoén ngtt nguon cdi dugc cho la phd bién nhat,
dac biét & cac cong dong di dan vung do6 thi (Haugen, 1950; Myers-Scotton, 1977;
Meyers-Scotton va Jake, 2000). Tuy nhién, mttc 46 vay muon tir tiéng Anh doi voi
ngon nglr nguodn tuy thudc trude hét vao diéu kién sinh hoat ca nhan, mang ludi
xa hoi, phong cach sdéng 1an von ngit nang ctia ngudi néi (& ca hai ngdn ngit); va
theo thoi gian, hién twong nay hoat dong qua con duong cai bién, mo rong,
chuyén d6i va tai tao nghia ngay trén ngén ngit ngudn. Qua trinh nay thuong dién
ra & nhitng mitc d6 khac nhau do yé&u t& gidi tinh - chang han nhuw, d6i v6i thé hé
tht nhat, hau nhu viéc chuyén doi ma xay ra ¢ tan suat cao hon 6 nam gidi, trong
khi n& giéi duy tri ngén ngtr cong dong nhiéu hon (Clyne, 2003). Trong mot
nghién cttu so sanh hién twgng duy tri va chuyén déi ngoén nght trong cong dong
nguroi Dite, Hy Lap va Viét Nam 6 Melbourne, Pauwels (1995) ghi nhan la phu nit
& cong dong Hy Lap va Dutic st dung ngon ngtr LOTE nhiéu hon so véi phu ni
trong cong dong nguoi Viét. Nhung trong 3 nhom do6i tuwong nay thi nhom nguoi
g6c Y ¢6 khuynh huéng ste dung ngdn ngit cdi ngudn trong cac mién khac nhau
nhiéu hon 2 nhém kia. Tuy vay, trong mién chuyén di thi phu n&t Puc va Viét
Nam thudc thé hé thit hai lai st dung ngon ngtr ¢6i ngudén nhiéu hon nam gidi
(Winter va Pauwels, 2000).

Tt thuc t& khao sat, chung t6i xin dwoc ban luan cac hién tuwong vay muon,
chuyén di va chuyén d6i ma xay ra ¢ cap do ngon ngtt va dung hoc cua tiéng Viét
cong dong & Uc nhue sau:

3.2. Dic diém ngén ngir hoc cia tiéng Viét cong dong

3.2.1. Vay muon (Borrowing)

3.2.1.a. Theo Myers-Scotton (2006), vay muon la khuynh hudng tat yéu trong
budi ban dau ctia bdi canh tiép xtic ngdn ngtt. Tién trinh vay muon thuwong mang
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tinh “mot chiéu” (one-way street) va kho xay ra truong hop hoan tra gitta ngon
ngtt tiép nhan (recipient language) va ngon ngt cho (donor language). Qua trinh
nay hién nhién chua ting la sy trao ddi binh dang (Myers-Scotton, 2006: 209-11).
Vay muon ngon ngit, dén luot minh, cht yéu dién ra trén cap do ti vung (lexical
borrowings). Hai hién twgng thuong xay ra trong qua trinh ti€p xtc song ngit la
giao thoa (interference) va ddng quy (convergence) khi ngon ngtt cho dé€ lai nhiing
anh hudng tiéu cuc dén ngodn ngir ti€p nhan (giao thoa) va trong ngdn ngh ti€p
nhan c¢6 stt dung moét s6 don vi vay muon mot sd don vi ¢6 hinh thai twong dong
véi ngon ngtr cho (dong quy). Dong quy ngdn ngtr thuwong xay ra ¢ cap dd am vi,
hinh thai am vi, ngon diéu cting nhu ct phap.

3.2.1.b. Clyne trong mot s6 cong trinh nghién cttu hién tuwgng da ngtr da chi
ra 3 phuong thitc ma nguoi di dan stt dung d€ xay dung vén nham dap tng nhu
cau sinh hoat trong moi truong dinh cu mdi la: tu tao ra tit mdi, mo rong nghia va
chuyén di (& cap do ca tir vung 1an cAu trac). Pén luot minh, tao lap tor moi
(neologism) la phwong thirc, ddng thoi la tén goi mot san pham dwoc sang tao cho
tieng Anh vay muon tt tiéng Phap. Qua c liéu khao sat, hién tuwgng tao tir modi
xay ra trong cong dong Viét dua trén don vi tlr vung von c6 ctia ngdn ngit tiép cu.
Chang han, quan sat cac treong hop sau:

(1) dilam pham (farm)

(2) tach phom (form), ghép phom

(3) an gueo-phe (welfare), an tit két (ticket)
(4) lam neo (nail)

Trong cac truong hop trén, cac tir nglt tieng Anh nhuw farm, form, welfare, ticket,
nail da dwoc Viét hod vdi cach phat am cua ngroi Viét (trong khao sat). Tuy nhién,
nghia cta cac tir nay duoc bién doi quy theo nghia ctia boi canh trong ngdn ngir
nguon. Chéng han, “di lam pham” (to work on a farm) khong phai la “di lam ¢
trang trai” hay “di lam rudng” nhu trong tiéng Viét; ma day la cong viéc mang tinh
thoi vy, du ¢ trang trai, nhung 1a nhitng cong viéc dwgc tra tién mat (khong phai
déng thué) va thuong dung pho bién trong thanh phan kinh t€ phi chinh thuac
(informal sector). Hoac tit “form” trong tiéng Anh c6 nghia la phiéu, to khai, hay
mau ké khai, nhung khi t5 hop véi dong tir “tach” hay “ghép” thi nghia dwoc
chuyén d6i theo nghia ctia tiéhg Anh nhung trong bdi canh cta nuwéc Uc, dugce
dung dé€ biéu thi hanh vi song ly than hodc ly hon, chinh thitc hodc chua chinh thic
(tach phom). Nguoc lai, “ghép phom” la hanh vi két hon, hop hon hodc cung chung
song chinh thic véi nhau nhw vo chong nhim dwoc thira nhan hodc thu huong
chinh sach an sinh xa h¢i cia nwdc nay, nhu trg cap tai chinh, xem xét khi khai thué
V.V...
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Trong khi d6, truong hop (3) va (4) co su bién d6i nghia nhat dinh, qua con
duong vay muon bd phan (cht yéu la thanh phan nong cdt), chang han, tir welfare
(c6 nghia 1a “phuc loi”) va ticket (vé), nhung dwgc két hop vdi dong tir “an” trong
tiéhg Viét (khong twong duong vé nghia véi dong tir “eat” trong tiéhg Anh) nham
tao ra mot nét nghia méi la “huong duoc ché d) an sinh, phuc loi xa héi” nhw
duoc tro cap that nghiép, hodc tién trg cap cho nguoi gia hay cho con céi 6 tudi vi
thanh nién v.v... Twong tw, “an tit-két” c6 nghia la bi phat tién do vi pham hanh
chinh nhw dau xe sai quy dinh, lai xe qua tdc do. Con (4) ¢ nghia la 1am tho méng
tay nhw mot nghé nghiép (manicurist), cht khong don thuan 1a di vién tham my,
lam dep mong tay v.v...

3.2.1.c. C6 thé ndi, viéc tao 1ap tir méi bang con dudng vay muon tir ngdn
ngit cua xa hoi tiép cu thuong la nhitng don vi tit vung c¢d nén tang van hoa - xa
hoi khac v6i xa hoi xuat cw (cultural borrowings), nhung phan nhiéu trong sd tao
lap méi d6 c6 hién tuwgng vay muon thanh phan nong cdt (core borrowings) trung
am véi cdc don vi ngudn. Chang han nhuw sép (shop: ctra hang), cao-sé (council: hoi
dong chinh quyén), neo (nail: méng tay), biik (book: dang ky), lém (claim: ké khai),
lét (flat: can ho) v.v... Trung hop véi nhitng hoc gia nghién cttu song ngtt trudc
day (Zentella, 1997; Simango, 2000), khao sat ghi nhan dwoc hién twong vay muwon
van hoa la do diéu kién sinh hoat trong mdi truong ti€p cue mdi, budc phai vay
muon ca ndi ham van hoa cua tir d6, trong khi d6i véi vay muon bo phéan, mdc du
van c6 nhitng don vi tit vung teong duong trong tiéhg Viét, nhung thuan tuy la
do ap lwc ctia nén van hod thang thé (sheer magnetism of the dominant culture)
(Mougeon va Beniak, 1991).

3.2.1.d. Ngoai ra, trong thuc tién stt dung ngdn ngit cia cong ddng Viét 6
mot lwong don vi tr veng 1an cAu truc duoc ghi nhan la dwoc lvu dung ttr trudc
nam 1975 va it thay sit dung trong nudc nita. C6 khi cac don vi nay cé thé duoc
xem la “cd” hoac 16i thoi (archaism). Tinh hinh nay chia sé véi nhitng két qua
nghién cttu cua nhitng nguoi ty nan Hungary, Croatia, Ba Lan, Latvia vao cu6i
thap nién 40 - 50 cua thé' ky trwdc 1a do it hiéu biét duoc luong tir vung duong dai
& nude xuat cu, hodc khong chap nhan cac don vi tir vung gén véi dién bién chinh
tri (Clyne 2003). Chang han, quan sat cac truong hop:

(5) Khoi di tr sy thoa thudn nay, mon tiéng Anh 1a mon hoc dau tién ma hoc
sinh toan qudc sé c6 chuong trinh hoc dong nhat ...

(“Truong hoc trén toan nwdc Uc sé ¢ chwong trinh hoc théng nhat”, Thoi
bio, s6 300, 21/7/2003)

(6) Sang Thuwong Vu: Ui dap. Co hoi lam &n rat tot, khong canh tranh, lam
nhiéu an nhiéu... Can tién sang gap. Xin lién lac...

(Thoti bio-Vietnamese Community Newspaper, s& 300, 21/7/ 2003)
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(7) O bén Viét Nam ai c6 bo gidy bing nhit trinh...
(“Tuw Ech di dan”, Viét Ludn Online, s 18/2/2005)

(8) Nha chtic trach Uc da kéu goi su gitip d6 cia cong chiing & Dtec trong
mot 8 gang tim ra cin cwdc ctia phu nit nay.

(“Mot phu nit Sydney bi giam giit nham 1an trong trai di tra, Nam Uc Thoi
bdo, 18/2/2005)

Tt vi du (5) dén vi du (8), cac ti khoi di, thwong vu, nhdt trinh ¢ khuynh
hudng it st dung dan trong khau ngtt ciing nhw van ban chinh luén ¢ trong nudc,
nhung lai dugc st dung vdi tan sd kha cao trong khau ngtr (nhat la voi cac doi
twong trén 50 tudi) va kha nhiéu trong ngon ngtt bao chi cong dong. Khong it cac
tlr chi tén goi cdc qudc gia hay cac don vi lién quan dén tién t& van duoc st dung
nhiéu nhw: Hoa Luc, Nam Dwong, Nhit Bon, Mac Tw Khoa, Ludn Dén, Hoa Thinh Don,
Ang-Lé, Uc Dai Loi, Uc Kim, My Kim, phin 16i v.v...

3.2.1.e. Trai lai, tw liéu thu thap tr d6i thoai 1an phuong tién truyén thong
cho thay mot lwong tir khong nhéd dugce xem la pho bién 6 qué nha lai it xuat hién
hay gan nhu khéng stt dung & cong ddng, chang han, cac tit nhw khdn trieong, phin
khoi, hd héi, manh dan, nhdn thirc, ding ky, quin chiing, bao cdp, hg khiu v.v... Ly do
cua hién twong nay cd thé xuat phat tir moi twong lién gitta nhu cau va y chi von la
luc day mang tinh vira bd sung vira loai bo, nhat la trong boi canh giao té& ctua
nhitng “nguoi don ngit” khi ho mudn lwu gitt nhitng yéu t& nam trong von ngit
nang cta ho hoac quyét tam bién ngon ngtt st dung thanh “mot phuong tién rat
riéng” cho cong dong (Clyne, 2003: 104).

3.2.1.f. Mot diéu ghi nhan thém vé hién twong vay muon nguoc (reverse core
borrowing) la: vay muon it khi xay ra theo chiéu nguoc lai nhw da dé cap, song né
van ton tai dudi dang mot so rat it tir ngit quen thudc trong mot s& ngdn ngir qua
tiép xtc, chang han nhw nhitng chuyén gia néi tiéng Anh séng & Trung Qudc
thwong dung tir “Guan-xi” d€ chi quan hé thay cho “relationship”, nguoi Anh noéi
“safari” muon tir tiéhg A Rap thay cho “journey” thi khao sat chua ghi nhan duogc
don vi nao trong tiéng Anh duoc muon tir tiéng Viét, ngoai trir qua bién quang
cao ctia mot hiéu an st dung ttr pho thay cho tir dong am “far” d€ bién thanh ngt
“so far so good” thanh “so pho so good” (IG 08) hodc mot sO tit xung goi (cha yéu
la dai tir nhan xung caa tiéng Viét) ma chung toi sé dé cap sau.

3.2.2. Chuyén di (Transference)

3.2.2.a. Chuyén di thwong xay ra trén cac cung bac khac nhau: ngt am, tw
vung, nglt nghia, hinh théi va ngon diéu. D6i vdi cac ngén ngtt “di dan” (migrant
languages), chuyén di tr vung thuong da dang, nhiéu thanh t6 (multiple
transference) va la d6i twong nghién cttu sau rong cua nhiéu hoc gia, ma dién hinh
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tién phong trong lanh vuc nay la Haugen (1953), Weinreich (1953) va gan day la
Clyne (2003), Meyers-Scotton (2006). Nguyén nhan dan dén hién twong nay, theo
Clyne (1979), la von ngon ngit ca nhan (idolect) cua thé hé di dan th nhat co xat
v6i “tinh hinh tiép xtic hén nhap” vung do thi (urban melting-pot situation). Hién
twong chuyén di ndi chung c6 thé trung 1ap ¢ nhiéu cap do khac nhau, ddng thoi,
chiing tac dong 1an nhau hodc c¢6 thé lam nay sinh nhiing bién thé ngoén ngi
(Clyne, 2003: 111).

Trong tuw liéu ctia minh, chung t6i ghi nhan hién twgng chuyén di tir vung
(lexical transference) xuat phat tir viéc nguoi noéi khong tim thay don vi tuong
duong trong ngdn nglr me dé dé dinh danh nhiing d6i tuong, sy vat hay khai
niém tim thay ¢ xa hoi mdi, ngay tir nhitng ngay dau dinh cu. Hién tuong nay
duoc ghi nhan trén ca hai d6i tuwong, song ngir va don ngt va hau nhu theo két
qua phan tich cac doi thoai ctia kho tu liéu, chuyén doi tir vieng khong nhat thiét
twong Gng véi trinh d¢ thong thao tiéng Anh cta d6i twong. Mat khac, trong mét
sO truong hop, né con biéu thi mot phong cach néi nang mai, khu biét véi 16i nodi
truyen thong trong ngdn ngi xuat cu truede day.

3.2.2.b. Cac pham tru chuyén di tir vung vao tiéng Viét trong cong dong
thwong roi vao cac mién giao t&€ ¢ gia dinh, truong hoc, sinh hoat thuwong nhat nhw
mua sam, lam vuedn, gii tri va chi®m s6 phan tram rat thap & mién giao tiép cong
SO. Chéng han, quan sat hién twong sau:

(8) sép thit, sép hoa, sép vai, sép Tau (chi tiém thuc pham A chau hay Viét
Nam), sop neo, lam ga-don (garden), 0-kao-ton (accountant), xen-to-lin (Centerlink),
thét-o gué (take-away), lin nha (cleaning), thang béi (boy), con go (girl), phom
(form) (dién form, khai form), stem diéu-ti (stamp duty), kao-s6 (council), 6t sto-di
(Aus Study), dai-ot (diet), (pho) lét (flat), rét (rate), lum-bo/lum-mo (plumber)...

3.2.2.c. Mot ddc diém khéc ctia qua trinh chuyén dodi nay la s6 luong tir ving
chi nép song hién dai duoc ghi nhan la trdi, nhung lai xuat hién nhiéu 6 von ngt
nang ctia nguodi cd thoi gian dinh cu ngan, dong thoi, c6 goc xuat cu 1a tir vung
nong thon Viét Nam. Chéng han, nhém ttr chi sinh hoat giai tri nhu:

(9) di lip (go to clubs), kéo mdy (danh bai trén may ¢ song bai), ka-si-nd
(casino), pa-ti (party), di/ldy ho-li-ddy (take holidays), thué Iét (rent a flat), di-pd-sit
(deposit), tién ren (rent), in-to-rit fri (interest-free), é-dirn (real estate agent), léc-ko
(locker), goa-rop (wardrobe), diip-bo-ga-ra (double garage), bo-rit-vo-nia (brick
veneer), di bot (going by bus), pé-chéc (pay-check), bi-zi-nit (business), goa-rin-ti
(warranty), in-sua-rin (insurance), cong-tric (contract), in-péc-son (inspection) v.v...

3.2.2.d. Trén phuwong dién tir loai, tw liéu cta ching t6i cho thdy trong tong
s0 don vi chuyén di, ty 1é danh tir chi€ém cao nhat (gan 80%) (Thai, 2005) do mdi
lién hé truc tiép gitta hinh thittc va ndi dung cua tir (Haugen, 1953: 406; Clyne,
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1985: 95). V& mdt hinh thdi, chuyén di nay thuong c6 hién tuwong vira chuyén di
nguyén dang vao trong ngon ngtt cong dong (transversion) va c6 thé ton tai dudi
hinh thiic 1a cac 16 ndi khudn thitc ngang cau, cac ngit hay thanh ngit. Chang han:

(10) personal issue, private matters, cash-on-hand, brandnew-in-the-box,
tirst come first serve, walk-in walk-out, so far so good, buy one get one free v.v...

Trong khi d¢, tir loai ddng ttr ghi nhan trong tw liéu khao séat c6 tan s6 cao
thit hai, ké'dén la tinh ttr, pho ttr, than ti & ca hai d6i twgng don ngit va song ngt.
Chéng han:

(11) cac dong tw: lin (clean), biic (book), thét (take), ran (run), mé-nit (manage),
hen-do (handle), diéu (deal), thét 6-vo (take over), li (lease), seo (sell), ruy-lit (relax),
lit dp-(to) (look after), thét-ke (take care), ke (care), no-go-shi-ét (negotiate), rin (ring/
call), ko (call), phdn (phone), ken-so (cancel), gudc pat-thai (work part time)/ phun-thai
(full time), ga-ran-ti (guarantee), pho-gét (forget), it no (ignore), phai-nen (finance).

(12) cac tinh tt nhw i-zi (easy), bi-zi (busy), hép-pi (happy), ldt-ky (lucky),
te-ri-bo (terrible), soc (shocked), nai (nice), ke-fun (careful), xép (safe), giit (good), pho
ri/ phi (free) hay trong tu liéu d6i thoai:

Con go &6 lit-ki ghé. Xau ma sdng hép-pi lam nghe. Dugc thang bo thiét nai.
(CR 27 b)

(13) cac yéu td mao dau, dwa day, hodc than tt: geo (well), é-ni gué (anyway),
0 mai g6t (Oh my God!), sé-ri nghe (sorry!).

Hau nhu ct liéu khong phat hién truong hop chuyén di nao cua tir loai giodi
tte va lién tir vao tiéng Viét. Diéu dac biét ghi nhan trong ct liéu la hién tuwong
chuyén di cta hai dai tit nhan xung “you” va “me” duogc sit dung rong rai trong
giao t& d6i thoai, bo qua biéh d6i ngit phap ctia ngdn ngit cho. Chang han, trong
d6i thoai ghi nhan:

(14) Dai tit nhan xung: E, Tai, ngay mai du (you) 14y xe ctia mi (me) ma di
lam. (CR 18)

3.2.2.e. Ngoai ra, d6i véi chuyeén di trén cap do am vi va ngdn diéu, theo phan
tich tw liéu, c6 hién tuong tao ra mot loai tit vi (lexeme) gan giong nhu hinh thic
nguyén dang cta tiéng Anh, dong thoi, c6 khuynh hudng loai bo méot sd phu am
dau nhu /f/ trong “1ét” cua “flat”, /c/ trong “l1ém” cua “claim” hodc mot s phu am

77 £’

cudi nhu /k/, /z/, /s/ nhu trong “chéc” ctia “check”, “li” ctia “lease”, “phai-nen” cta
“finance” va /dz/ trong “mé-nit” ctia “manage”, “chén” ctua “change”. Diéu nay
trong thich véi nhan xét ctia Rayfiled (1970) va Clyne (1976, 1980,1985) la trong khi
chuyén di tt vung, thuong dién ra tir ngdn ngit tiép cu déh ngdn ngit cong dong,
song chuyén di am vi trong d6i tuong thudc thé hé tht nhat thuong theo duong
nguoc lai.
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3.2.2.f. Trén cap dd ca phap, ct liéu ghi nhan mot s6 chuyén di tir tiéng Anh
sang tiéng Viét ma it tim thdy trong khau ngtr thuong dam; thay vao dé la 6 mot
s0 van ban chinh luan hay mét s6 d6i twgng hoc thitc thudc thé'hé di dan thit nhat.
Pho bién nhat 1a viéc sit dung thé bi dong trong tiéng Anh nhu:

(15) Ba da di ra khoi bénh vién Manly trong nam ngoai va di dén
Queensland, cudi cung dwoc tim thidy boi thd din Uc tai Coen, thudc mién Béc
Queensland, ngay 31 thang 3 nam ngoai.

- Nguoi ta tin rang né chang bao gio dwoc kiém tra boi cac nhan vién di tra.
(“Mot phu nit Sydney bi giam gitt nhadm 1an trong trai di tra”, Nam Uc Thoi bio, 18/2/ 2005)

- Mot quyét dinh chinh thiec cua dang Tw Do sé khong dwoc dwa ra cho téi khi
cudc hop cua dang & NSW vé van dé nay .

(“Tw do khong tranh ¢t Werria”, Nam Uc Thoi bdo, 19/2/2005)

3.2.2.g. Cudi cung, trén binh dién dung hoc, ngoai hién twong pho bién la vay
muon dai tra hai dai tt nhan xung “you” va “me” nhw da noi ¢ trén, hinh thttc
chuyén doi trat ty trong tén nguoi (trat tw dao gitta ho va tén nhuw “Tai Van
Dang”, thay cho “Dang Van Tai”, hay sw xuat hién dot bién véi tan s6 st dung cao
mot s§ hanh vi cdm on va xin 16i 1a dang cht y. Song, chuyén ddi ngon diéu vao
tieng Viét la khuynh hudng thanh diéu hoa véi hién tuong xudng giong ¢ cudi
(tonalization with falling at end) dugc xem la nét dac thu. Chéng han, tuw liéu ghi
nhan hién twong xudng giong v6i thanh huyén & cudi nhu:

(16) tit-siu (tissue), gwng-ga-lin (Gungalin), hen-ri (Henry), mo-ni (money),
ken-so (cancel), kao-s6 (council), i-zi (easy) v.v...

hodc, mot s0 it treong hop cd giong xudng ¢ cudi véi thanh nang nhu:

(17) Ki-pec (Kippax), den-tit (dentist) v.v...

3.3. Phuong thitc dung ma cua tiéng Viét cong dong va con duong hinh thanh ban
sdc

3.3.1. Thich itng hay hoa nhdp (integration) 1a qué trinh gén lién d6i véi moi
hoat dong vay muon trong boi canh ti€p xtc ngon ngtt. Haugen (1953) da phan
biét qua trinh vay muon hodc du nhap (borrowing hay importation) véi chuyén
doi (switching) trén co so nhin vao by ba “vay mwon”/ “thich tting”/ “chuyén do6i”.
Thich Gng tao ra tinh lién tuc gitta yéu td trung tdm va thanh phan ngoai bién
(center-periphery continuum), néu rd mirc d6 chap nhan cua mot don vi vay muon
méi trén mot ngdn ngl tiép nhan (Clyne, 2003). Céc kiéu loai thich ting thuong, ghi
nhan la thich tng ngit nghia, nglt am, hinh thai, c phdp va ngdn diéu. Song, tir
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thuee t&'khao sat trén tiéng Viét, voi tu cach la ngdn ngi tiép nhan, thich ¢ng & cap
do ttr vung va ci phap khong la diéu gay chu y do tinh chat loai hinh hoc ctia ngdn
ngit don 1ap nay. Chang han, quan sat cac phat ngon sau, ta thay:

(18) -  Du da book (+0) bac sy cho mi chwa vay? (CR 18a)

(khong 6 hién twgng bién doi ngl phap (thi qué kht) d6i véi book)
- Cho minh 2 sandwich (+0) di nhé! (CR 37)

(Khong c6 bién doi ngt phdp hinh thic s6 nhiéu d6i voi sandwich).

Hién tuwong ndi tréi nay clng la nguyén || e v cang tm ken g iam nna sep wa

tii tidn Iai viia bén cho cin nhd dang cho mugn...
Sao khang lién lac ngpay vdi:

HOAN THANH
KOMPLIT KITCHENS

16 Hawthorn Ave.,

nhan lam nay sinh sy chuyén d6i hay tron ma
trong boi canh tiép xtic ngdn ngit clia nguoi Viét
& cac noi néi chung va & Uc néi riéng, ddi khi c6
phan tuy tién, phi chudn muc. Ching han, hién

~ ’ *'| Sunshine VIC 3020

ich 4 * mOt ma : {0 tré R e | TelFax: 8311 6776

tu:c_mg. thich tng sau tw II.IQt mau quang cdo trén £ [t e
bado dia phwong trong tw liéu (IG 23). g S hay 0413 656 977

2

gid mién phi - Lam viécmpiying
nha clia quy vi 14 cla cai s hilu ¢6 gid tri

Tt mau quang cdo nay, diéu ghi nhan Ia
thich tng trén co s vay muon va bién ddi chinh
ta khac xa véi thanh phan trung tam, nhu
“complete” tro thanh “komplit” trong khi “kitchen” gitt nguyén nhu dang ban dau
cua tiéng Anh “kitchens” dudi hinh thitc ng phép s nhiéu.

IG 23

IG 14

Nguoc lai, mét mau quang cao khéc (IG 14) xuat hién 6 mot trung tam mua
sdm, c6 do6 thich ung dé chap nhan. O day c6 hién tuong md rong nghia ¢ tir
“shop” sang “doanh nghiép”, ma dich thyc dé la “business sale” (sang doanh
nghiép). Thém vao d6, cum tir “walk in walk out” lai dugc chuyén di nguyén
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dang vira tlr vung, vira ci phap (lexicosyntactic) nham chuyén d&i néi ham nghia
ctia mot phurrong thirc thye hién (dién ra ngay khi thanh todn).
Hodc tuong tu, mau quang cdo sau (IG 26) cia mot nha hang moén an tw chon

va thuc khach an theo nhu cau, theo nghia “bao bung” hay goi la “buffet” hodc
“all you can eat” la hién tuong hoa nhap, thlch ung de chap nhan nhu:

|
]
Steam Boat Ff
Ta Pin Lu Bu Et
V@&i nude sOt Thai g

$22/ngudi 1on
Tré em 1ir $7.00

M3 clfa 7 ngay

IG 26

Mat khac, ct liéu cho thay ¢ nhitng mién giao t& chuyén biét ton tai kha
nhiéu hién tuong thich tng mang tinh “gan-nhu-thay-thé” cac don vi ngén ng
tieng me dé do yéu cau doi hoi va bt budc ctia bdi canh xa hoi; nghia la, viéc st
dung nhitng don vi vay muon 1a phuwong cach duy nhat c6. Chang han, trong
quang cao sau (IG 33), dich vu kiém tra xe d€ cap phiéu kiém tra (pink slip) la mot
trong nhitng yéu cdu cta dang kiém lwu hanh xe co giéi nham chuyén déi gidy
phép luu hanh hodc chuyén d6i sé hitu phuong tién giao thong thwong chi thuec
hién & mot s6 ga-ra dugc uy thac - noi ¢é cac dich vu bao dudng khac nhu thay
nhdt, thay cac bo phan xe nhu loc khi, binh xang phun dién t& (EFI service), lam
may (reconditioning engine), can vanh va tay lai (wheel alignment) hodc dich vu
bao dudng theo nhat ky stt dung ctia cac xe dang trong thoi gian bao hanh (service
logbook under warranty) v.v... la nhitng don vi tit ving thich ttng toan phan néi
lén tinh chuyén nghiép cua don vi cung cap dich vy, dong thoi, phan anh mot
cach chinh xac yéu cau cua cong dong von cé nhitng nhu cau, sinh hoat khac véi
moi treong xuat cu cta ho truede day.
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+Pink Slip, Injector g 1

«5ita chila by 1l xe xdng vi

+Electronic Tuna Up
51250 | |'

IG 33

3.3.2. Chuyén do6i ngdon ngtt hay chuyén ma (code-switching) duoc xem la
tién trinh thywc hién chirc ndng ngon ban (Gumper, 1964; Alvarez-Caccamo, 1998,
Meeuwis va Blommaert, 1998) ma qua d9, viéc chuyén ddi hay bién d6i ma khong
nhat thiét tao nghia trong giao tiép (Clyne, 2003: 70). Sau mdot thoi dién ra nhiéu
tranh luan gay gat, giéi hoc gia dwong nhu da thong nhat trong 1ap luan khi phan
biét gitta vay muon (dién ra ¢ cap dd tir), chuyén ma (& cap do rong trén tir hay
lién cau) (Myers-Scotton, 1992; Treffers-Daller, 1994; Backus, 1996; Mahootian,
1996; Boyd, 1997) va tron ma (code-mixing) (¢ noi bd cau) (McClure, 1977; Kachru,
1978; Sridhar, 1978; Plaff, 1979). Tt két qua khao sat, dé tai ghi nhan 1a cé su trung
khép v6i khuynh hudng chung da nghién ctru trude day trong cac cong dong, do
la hién twong chuyén ma tir ngdn ngt cong dong sang tiéng Anh va khuynh
hudéng nguoc lai (trong gidi tré, nhat 1a khi c6 mat hay vang mat thanh vién nguoi
16n). Chang han, mot ddi twong trong phéng van ctia chiing t6i thd 10 vé chién
Iwgc chon ma nhu sau:

Extract 1:

“Néu nguoi d6 16n hon thi minh phai dung tiéng Viét, né khong cé rude, con néu

minh c nhu 1a “Hey, how’re you going?” thay nhu la... la khong c6 dung... nhu la

véi nguoi 16n, thi minh “thwa chd, thwa bac”, né khong c6 rude... con néu nhu

minh c& you, me, I thi minh hong c6... em nhé khi héi nho, thi ba ngoai em néi

“hong c6 you, me, I gi hét, hdong co... ton trong nguoi 1on gi hét tron ha.” Boi zay,

em thdy véi nguoi 16n 1a phai “thua chu, thua bac, thua ¢6...” (h)

(b6i twgng la ntt, 18 tudi, sinh vién) CR 18

Nhiéu d6i tuwong trong ct liéu tho 10 rfmg ho cling cam thay kho khan trong
viéc lya chon ma ban dau, nhat la d6i twgng tré. Mot trong nhitng nguyén nhan
nay la do sy khé khan trong viéc xac dinh ttr xung goi thich Ging trong tiéng Viét,
von dugce ché wdce chat ché hon so véi “you” va “me” trong tiéng Anh. Dén luot
minh, cac tir nay ciing la tac t6 kich ddy cho viéc chuyén ma. Phan tich hoi thoai
(CA), ghi nhan trong mét bang video luu hanh trong cong dong nhu sau:
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Extract 2:

A: Cai nay me tdng cho_you ne. Me gitt mot cai, you gitt mot cai. Chirng nao you
nhin thay no, you nghi t6i me.

B: A, you lucky hon me nhiéu 1&m: vi you ¢ ba ne, you c6 ma ne. Mbi 14n me di hoc

v€, me budn lam. Me khéc hoai a... Er..Ma me ndi me la... hong c6 me, 1a ma_me
kills herself. Roi ba me ndi me la Ba me thuwong me véi Ma me nhiéu nhat trén doi.

A: Oh, oh, nhung ma ba you xao qua a. Néu ma ba you thwong you véi ma you
ludn ha, thi ba you dau cé di theo girlfriend lam chi dau? MJi tdi, me cling pray to
God, dé cho ba_me dung c6 gidng ba you. Néu ma Ba me ma giong Ba you, thi me
s€ mat ba me. Chiing nao you qua bén A-las ka, you nhé goi cho me nhe. Oh, ¢6 cai
tam hinh nay dé€ me tdng cho you. Tam hinh nay ne, gia dinh cia me v6i you di trén
chiéc tau ne.

B: OK. Chuing nao dén d6, me goi cho you lién. Er. Me kiém hinh dep dep h4, me
goi cho you...

VCD HB 4

(Boi canh cua 2 d6i tugng tré em, ¢ d6 tudi 10 - 12, chu dé xoay quanh viéc
nguoi cha co ban gai)

O lwot dap, chién lwoc twong tac ctia d6i tuong B 6 nhiéu thoi co d& chuyén
do6i, nho vao cac yéu td nhu “me” véi tu cach 1a tie kich day (trigger-word) thuong
kéo theo hién tuwong chuyén/tron ma nhw “ma me kills herself’. Tuong tu, ¢ luot
khoi tiép theo, ddi twong A, duoc hau thuan bang cac bidu hién do ddi tuong tiép
loi (B) khai m¢, va do vay, viéc chuyén di duoc dién ra dé dang hon so véi luot
khoi dau tién. Ngoai dai tir xung hd “you” va “me” thich tng véi hinh thirc ngtr
phép cua tiéng Viét hon la tiéng Anh, chung ta ghi nhén viéc chuyén di 16p tir cam
than “Oh, oh!”, chuyén do6i ttr vung dudi hinh thirc ngtr dong tir “pray to God” va
chuyén d6i thanh diéu xudng thap “A-las-ka” v.v... Téom lai, trong chién lugc
dung ma nhitng thanh phan chuyén di hay két tron (transference or mixing
constituents) tir tiéng Anh dd néu la nhing ndi dung cua ngdén ngit cho
(embedded language) nhung trong qua trinh chuyén ma, trdn ma lai mang hinh
thirc ciia ngdn ngl ti€p nhan van hanh (matrix language) (Meyers-Scotton, 1992).

3.3.3. Yéu t6'bdn sic

3.3.3.a. Chuyén ma khong ludn ludn phan bd déu trong mot cong dong ngdn
ngt (Gumpez, 1982; Bourdieu, 1982), mac du cac thanh phan trong cong dong/
nhdém c6 thé chia sé cung thang gia tri. Mot trong nhitng dong co chuyén doi hay
tron ma xuat phat tir von ngl nang cua tirng thanh vién (Heller, 1995). Thuc hién
hanh vi chuyén ma, cac thanh vién dang dan than vao cudc choi trong mot thi
treong (marketplace), theo cach 1dp luan cua Bourdieu, duoc ché wdc b?mg nhitng
quy luat cua hé thong mang (network) theo nhu quan niém ctia Gumpez. Ho tim

29



Thai Duy Bao

cach st dung nhiing tai nguyén sdn cd (available resources) d€ giai quyét nhing
han ché hay rao can c6 thé gap phai. Ludn ludn, & nhiing boi canh song ngtt, qua
trinh thuong lugng duoc xem nhu la thuwong truc va cc cha thé phat 16i budc
phai lga chon mot chién lwoc hanh xtr twong hop véi nhitng diéu “budc phai lam”
va “c6 bdn phan phai lam” trén nén tang ctia hé gid tri chia sé trong nhém (Thai,
2006). Mau trich tit ¢t liéu sau day c6 thé minh hoa cho nhan dinh nay, biéu thi
thai do do6i voi ngdn ngr cfi ngudn & mién giao tiép gia dinh khi doi twong phai
loai bo tiéhg Anh von dé dang cho giao tiép dong nhém.
Extract 3:
“Er, trong gia dinh em thi er, em phai dung tiéng Viét, boi vi ba me em da day em
tte nho la ludn ludn ¢ nha phai dung tiéng Viét... er nhung c¢é nhitng chuyén ma em
khong dich duoc thi em phai chém vao tiéng Anh... a... lu6n ludn phai néi tiéng
Viét 0 nha. O ngoai néu nhu la gdp nguoi Viét, néu la nguoi 1on thi em xai, em dung
tiéng Viét. Con néu 1a nho, néu 1a con tré tré hodc bang tudi em, thi em dung tiéhg
Anh. Tai vi 6 nha em, em chi ¢6 ndi chuyén vo6i ba me em thoi, voi lai voi gia dinh
thi khong c6 biét, gidng nhu 1a giao tiép véi nguodi tré nhu bang tudi em 4, thi I
don”t know, khong biét xung 1a sao la sao... you know, completely different

words... vdi lai voi gia dinh thi da, thua, I'm always successful, but with friends,
thi em khong biét noi sao sao... yeah!... completely different words.”

(D61 twong la nit, 20 tudi, sinh vién) CR 33a
RO rang, trc:)n ma bang viéc “chém vao tiéhg Anh” trong truong hop trén la
phuong thitc khac phuc giao thoa ¢ ddi tuong song ngit nhung khong phai bang
con duong nguoc lai. Thai do tuan tha theo lé gido gia dinh ¢ day cling gan lién
véi quyét dinh chon ma, hodc chuyén ma cua doi tuong nay. Noi bat hon, dong
thai chuyén ma trudc nhitng doi twgng khac biét la hé qua cta qué\tr‘mh phan tich,
do xét phuwong thic “we-code” va “they-code”, theo Gumpez, nham bao ton moi
quan hé trong nhitng bdi canh than mat (informal) dong nhom (in-group) hodc it
than mat ngoai nhom (less personal out-group).
3.3.3.b. Nguoc lai, viéc lwa chon ngdn nglt cdi ngudn ngay tir ban dau cling la
hinh thttc bi€u minh ban sac nhém. Theo Myers-Scotton (1988), nguwdi néi can phai
nhan biét nhanh nhay vé nhitng kiéu loai twong tac wdc 1é (interaction type of
conventionalized exchange), goi la nhan biét hé thong tinh trdi (markness metric).
Truong hop ghi nhan sau day trong ct liéu, mot 1an nita khang dinh cho ly thuyét
ve tinh troi cia Myer-Scotton. Trong khi trdn ma hay chuyén ma trong bdi canh
nay la biéu hién ctia moi quan hé twong than thi viéc chon ma cdi ngudn ciing co6
thé duwoc ngam an nhu mot bién phap tw vé nhom.

Extract 4

“Theo em, em nghi la bt dau tiéng Anh, nhung néu ma minh tré nén than h4, thi
theo em, em sé dung hai ngdn ngtt. Vi dung hai ngdn ngtt nhw la khi minh noéi you,
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me, thi it sounds so more egalitarian, nhung ma khi minh muén c6 mot
conversation ma khong muon share chung between both of us va khong mudn
nhitng nguoi xung quanh nghe thi bat dau néi tiéng Viét. So you know, we can
keep it as a secret. Nhu vay thong thuong thi néi tiéng Viét chi vi khong mudn
nguoi khac nghe”.

(Po6i tuong la nit, song ngit, 18-20 tudi, sinh vién) CR 33b

3.3.3.c. Mat khac, chon, chuyén ma theo tinh hudng la phwong thirc phd bién
trong thuee t&’ da ngit chau Uc. Vi khi cac thanh vién “khong thod min véi mot trong
hai bdn sdc hodc gian lign v6i hanh vi néi ning ctia (trong mét ngdon ngit) hodc véi viéc
twong tic voi nguoi khdc (bang thie tiéng khdc)... ho sé cdm nhdn dwoc niém twong
thwéng cho cd hai ban siac” (Myerscotton, 1993b: 122). Tuy nhién, tredong hop sau
day lai chitng minh diéu khac biét: viéc chon ma ¢ boi canh da ngtt khong hoan
toan la mot lwa chon noi trdi (code-switching itself as an unmarked choice), ma
thay vao d6, né tré thanh mgt lyea chon binh thwong, tao nhiéu bin sic duwoc tran quy
nhiéu hon (more positively evaluated identities).

Extract 5:

“Vi dat nudc nay c6 rat nhiéu ngén ngtr ma ai néu mudn thi cling ndi gidng nhw
they speak their own languages. Giong nhu ngay xua, khi hoc cing high school
hoi con nho ha, you more like behaving minh ...con bay gio thi minh holding up
to... your values. You know, you don”t care what people think about you. So you
do what you would like to do and what comes easy to you...thi em nghi khong cé
gl sai khi néi tiéng Viét trong dam dong ma ho khong hiéu em. Ttkc la khong nghi la
minh try not to be so rude néu ma ho khong... khong say chung v6i minh. Vi du
nhue minh c6 nguwoi ban la nguoi Viét thi minh ndi tiéng Viét d€ minh khong
exclude ho out. Con néu nhu la ho different nguoi ngoai, thi tai sao minh phai
care?”

(D61 twong la nam, 20 — 22 tudi, sinh vién) CR 34a

3.3.3.d. Cudi cting, chuyén ma khong nhitng gén lién véi nang liec ngdn ngit
ctia tling c4 nhan, véi yéu t& ban sic ma con bidu minh cho thai &6 va hé gia tri
cua toan nhém doi véi ma chon. Khi tiéng Viét hanh chic nhee mot ma chon trong
cong ddng sé cd nhiéu co hoi d€ thye hién chirc ndng xa hoi cua minh la gén két,
luu gitt nhitng gia tri ngoai ngdn ngit. Tuy nhién, do thiéu vang diéu kién twong
tac lién quoc, ma noéi dung hon, la moi lién hé véi xa hoi xuat cu, tiéng nodi caa
cong ddng di dan van c6 it nhiéu nhitng khéc biét véi tiéng Viét & qué nha. Diéu
nay deé tao ra hién twong it thong hiéu hay thai do xa la d6i véi ngon ngir dang st
dung ¢ qué nha. Cam nhén sau day do mdt d6i twong trong ct liéu chia sé, dong
thoi, la diém nhan ctua nghién ctru nhé nay, trudce khi chuyén dén 1oi két.

Extract 6
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“Em nghi ci tiéng Viét & day khac hin véi bén Viét Nam chit. O day néu c6 mudn
gitt thi anh phai not forget cai identity before 1975. So they want to keep identity
but not as a whole. Vdi lai, em cling khong hiéu...yeah, nhung ma d6i qua hodc
some more hién dai giong nhu bén Viét Nam 6 bén kia, thi cd nguoi 6 day suy nghi
nhu la you wanna... wanna following the wave, becoming traitors pretty much. Vi
vay o day luc nao cling git lai cdi identity ctia nguoi Viét before the war and I
think it’s a separate identity”.

CR 35b

4. Két luan

4.1. Tk thuc t&' khao sat nay, co thé noi, tieng Viét st dung & cdng dong goc
Viét ¢6 nhitng dac diém khac vdi tiéng Viét st dung ¢ qué nha do sy c6 mat cta
cac yéu t6 vay muon, chuyén di va thich ing vdi ngon ngtr ctia xa hdi tiép cu.
Nhiing hién twong nay thuong xuat phat tir nén tang van hoa - xa hoi khu biét va
cho phép tiéng Viét cong dong van hanh mot cach tu nhién, da dang va linh hoat
trong sinh hoat hang ngay ctia cong dong. Nén tang van hoa - xa hoi ¢ tiing dia
phuong, dén luwot minh, cung véi mang lwdi xa hdi cua ca nhan, nhém cong dong
da lam cho tiéng Viét ¢ ting vung dia ly it nhi€éu b6 sung thém nhiing bién thé;
chédng han nhu tiéng Viét & viing Sydney phan nao mang nhiing yéu t& tit vung
khéc biét véi tiéng Viét & Perth hay Tasmania va twong tu, tiéhg Viét & Uc c6
nhiéu thanh t6 tir veng, ngt am - hinh thai khéac véi tiéng Viét & Nhat, Nga hay
M.

4.2. Do tinh chat loai hinh, so véi cdc ngdn ngt cong dong khac, tiéng Viét
cong dong mo rong mot cach dang ké cho hién tuwgng vay muon, thich tng ciing
nhu chuyén ma va tron ma. Vi 1€ d¢6, tiéng Viét cong dong noi chung thuong co
nhing bién thé tir hoan canh kinh t& - xa hdi (practice-based variations) khac biét
véi tiéng Viét dang sit dung 6 qué nha. Khi hanh chuc, tiéng Viét trong tirng cong
dong cling ¢ mang nhitng yéu to ddc thu, do von nglt ndng ca nhan, thoi gian
dinh cu, bé day trai nghiém va thai d¢ d6i vdi viéc hdi nhap xa hdi cua ban than
cac thanh vién sit dung. Két qua ct liéu cho thdy, muc thong thao ngon ngtt ti€p
cuw cang cao thi hién tuong thich tng ngtt am trong tiéng Viét cang thap, ma thay
vao do, xay ra hién tuong chuyén di, chuyén ma hodc tron ma voéi tiéng cua xa hoi
tiép nhan. Cac hién tuwgng ngdn ngtt nay dich thuc la tdm guong phan chiéu ban
sdc cua nguoi st dung, noi lén thai d¢ cua nguroi ndi doi véi hién thuwce xa hoi
(cong dong), d6i voi ngdn ngit ctia xa hdi tiép cwe 1an ngdn ngir cdi ngudn.

4.3. Diéu khong loai trir la tinh hinh khu biét gitta tiéng Viét cong dong
(diasporic Vietnamese) va tiéng Viét & qué nha (Vietnamese in the homeland) c6
thé thu ngén duogc tuy thudc vao cac yéu td ngoai ngdn ngit nhit méi quan hé lién
quoc gia (transnational links) ctia cac cd nhan, nhom cong dong va moéi quan hé
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gitta cac cong dong hai ngoai véi nhau va gitta cac cong dong hai ngoai véi cac
cong ddng trong nude. Do vay, duy tri, gin gitt va phat trién ban sac tiéng Viet
(trong bo6i canh song ngtr hay da nglt) nhw mot phuong thitc d€ duy tri van hoa
Viét & cong dong la qua trinh chia sé khong chi ¢ trong ndi bo cong dong ma con &
toan xa hoi ngdn ngit Viét néi chung, dién ra dwdi nhiéu hinh thic va tang bac
khac nhau, tir cdp quoc gia dén cong ddng, co su ti€p strc cua cac cdp chinh phu &
xa hoi ti€p cu 1an xa hoi xuat cu.
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